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1. Allgemeines 

 
Das Geradlinigkeitsmessgerät Straight-
Edge Compact wird zur Vermessung 
der Geometrie des Schienenkopfes 
eingesetzt (Bild 1). Das Gerät arbeitet 
berührungslos nach dem Magnetprinzip 
und bietet die Möglichkeit der schnellen 
Vermessung und Dokumentation der 
Oberfläche von Fahrfläche und Fahr-
kante. In Leichtbauweise gefertigt, ist es 
bequem zu tragen. Das Gerät ist witte-
rungsbeständig. 

 1. General 
 
The straightness measuring device 
“Straight-Edge Compact” (SEC) is 
used to survey the geometry of the rail 
head (Fig. 1). The device uses a mag-
netic principle for non-contact gauging 
to give fast measurement and docu-
mentation of the running surface and 
running edge. The SEC is lightweight 
for easy portability and is weather re-
sistant. 

 
 

 
 
Bild 1:  
Fig. 1: 

Elektronisches Lineal SEC im Einsatz   
Electronic Straight-Edge SEC in use 
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2. Arbeitsweise 

 
Das Straight-Edge Compact (Bild 2) 
besteht aus einem Messbalken (1) mit 
Tragegriff (2) und einem Rechner (3) 
vom Typ PSION WORKABOUT. Die 
Messung erfolgt durch längsseitiges 
Verfahren des im Messbalken integ-
rierten Magnetmesskopfes, wobei  der 
Abstand zwischen zu prüfender Ober-
fläche und Messkopf berührungslos 
erfasst wird. Der Messkopf wird mit 
Hilfe eines Motors angetrieben. Die 
Stromversorgung wird durch wieder-
aufladbare Batterien, die im Messbal-
ken untergebracht sind, gewährleistet 
(4). Zwei Abstandshalter (5), die eben-
falls am Messbalken angebracht sind, 
gewährleisten die korrekte Positionie-
rung des Lineals auf der Schiene. 
 

 2. Method of operation 
 
The SEC (Fig. 2) consists of a meas-
uring beam (1) with handle (2) and a 
PSION WORKABOUT computer (3). 
The measurement is performed by 
motor driven longitudinal movement of 
an internal magnetic probe in which 
the distance between the surface and 
probe is detected without contact. The 
power supply is via rechargeable bat-
teries. Two spacers (5) on the meas-
uring beam (4) allow the correct posi-
tioning of the straight-edge on the rail. 
 

 

 
Bild 2 :  
 
Fig. 2: 

Elektronisches Lineal SEC: 1- Messbalken, 2-Tragegriff, 3- Rechner, 
4- Batteriebox, 5-Abstandshalter 
Electronic Straight-Edge SEC : 1-Measuring beam, 2- Handle,  
3- Computer, 4-Battery box, 5-Spacers 
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Vor der Durchführung der Messung kön-
nen über die Rechnertastatur Informatio-
nen zum Messort, z. B. die Kilometrierung, 
eingegeben werden. Anschließend wird 
das Lineal mittels der Abstandshalter auf 
der Schiene positioniert. Die Messung wird 
durch einfachen Knopfdruck ausgelöst. Die 
Auswertung erfolgt automatisch direkt im 
Anschluss an die Messung.  

 Before the measurement, information 
about the measuring place, e.g. the 
section, can be entered. The straight-
edge is then positioned on the rail by 
means of the spacers. The measure-
ment is initiated by the touch of a but-
ton. The evaluation follows automati-
cally just after the measurement. 

 

 
 
Bild 3 :  
 
Fig. 3: 

Graphische und numerische Darstellung der Messung auf dem Messrech-
ner 
Graphical and numerical visualisation of the measurement on the meas-
urement computer 

 
Das Messergebnis wird auf dem Display 
des Rechners graphisch und numerisch 
dargestellt (Abb. 3). Ablesbar sind das Li-
nienbild, die charakteristischen Messwerte, 
wie obere, untere und absolute Abwei-
chung vom Nennmaß, sowie u. a. Mess-
temperatur und Batterieladestatus. Es be-
steht die Möglichkeit, zwei Messungen 
gleichzeitig graphisch darzustellen und 
dadurch Messungen vor und nach durch-
geführten Arbeiten zu vergleichen. 
 
Mittels Datentransfer zu einem PC kann 
das Messergebnis weiter ausgewertet und 
dokumentiert werden (Abb. 4). Die bedie-
nerfreundliche Software ist einfach zu 
handhaben und ermöglicht die Archivie-
rung und die schnelle Visualisierung der 
abgespeicherten Messergebnisse. Darüber 
hinaus kann vor Ort ein Protokoll erstellt, 
gespeichert und bei Anschluss eines Dru-
ckers ausgedruckt werden (Abb.5). Das 
Messprotokoll enthält alle wichtigen Infor-
mationen über den Messort und die ver-
messene Schweißung sowie das Mess-
ergebnis in graphischer Form. 

 The line scan as well as the character-
istic measurement values like upper, 
lower and absolute deviation from the 
mean plus other data such as  the 
measurement temperature and the 
state of the battery charging are de-
picted graphically and numerically on 
the computer display (Fig. 3). The com-
parison of two line scans on the display 
eg. Measurements before and after 
works, is also possible.  
 
By means of a data transfer to a PC the 
measurement result can be elaborated 
(Fig 4). The operator friendly software is 
easy to use and facilitates the archiving 
and the fast visualization of stored re-
sults. Furthermore if a printer is used a 
measuring record can be created on-
site, stored and printed (Fig. 5). The 
printed measurement record contains 
all the important information about the 
location, rail and weld plus the meas-
urement result in graphical form. 
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Bild 4 :  
 
Fig. 4: 

Graphische und numerische Archivierung und Visualisierung der Messer-
gebnisse am PC nach Datentransfer  
Graphical and numerical archiving and visualisation of the measurement 
result on the PC after data transfer 

 

 

 

  

Bild 5 :  
Fig. 5: 

Messprotokoll   
Measuring Record 
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3. Technische Daten  3. Technical Data  
 
Elektronisches Kompaktlineal Straight-Edge 
Compact - SEC  
 

 
Electronic Straight-Edge  
Compact SEC 
 

�  Messlänge:  
�  Horizontale Auflösung:  
�  Linearitätsfehler:  
�  Messbereich: 
�  Vertikale Auflösung: 
�  Vertikale Genauigkeit: 
     im ± 1mm Bereich 
     im – 2….-1mm Bereich 
�  Messzeit:  
�  Gewicht: 
�  Abmessungen:  
�  Betriebszeit Akkus: 
 
 
�  Einsatzbereich Umge- 
     bungstemperatur:  
�  Einsatzbereich Schie- 
     nentemperatur: 

1000 mm 
200 Punkte/1 m 

± 0,05 % 
+1,0...-2,0 mm 

0,01 mm 
 

± 0,02mm 
2%  

6 sec 
5 kg 

1340x100x120 mm 
min. 300 readings/ 

battery set 
(8x1,2V/2300mAh) 

 
-5...+50 °C  

 
-20...+60 °C  

�  Base:  
�  Longitudinal resolution:  
�  Linearity error:  
�  Measuring range: 
�  Vertical resolution: 
�  Vertical accuracy: 
      in ± 1 mm range 
      in – 2….-1mm range 
�  Measuring time:  
�  Weight: 
�  Dimensions:  
�  Duration of  
      rechargeable batteries: 
�  Operating range 
      ambient temperature:  
�  Operating range rail 
      temperature: 

1000 mm 
200 points/1 m 

± 0.05 % 
+1.0...-2.0 mm 

0.01 mm 
 

± 0.02mm  
2% 

6 sec 
5 kg 

1340x100x120 mm 
min. 300 readings/ 

battery set 
(8x1,2V/2300mAh) 

 
-5...+50 °C  

 
-20...+60 °C  

 
SEC mit Riffelmessmodus - Rail Surface 
Scanner - R2S (optional) 
 

 
SEC with Corrugation Measuring Mode - Rail 
Surface Scanner - R2S (optional) 

�  Messlänge:  
�  Horizontale Auflösung:  
�  Linearitätsfehler:  
�  Messbereich: 
�  Vertikale Auflösung: 
�  Vertikale Genauigkeit: 
�  Messzeit:  
�  Wellenlängenbereich: 
�  Gewicht: 
�  Abmessungen:  
�  Betriebszeit Akkus: 
 
 
�  Einsatzbereich Umge- 
     bungstemperatur:  
�  Einsatzbereich Schie- 
     nentemperatur: 

1000 mm 
500 Punkte/1 m 

±0,05 % 
±1 mm 

0,001 mm 
±0,005 mm 

6 sec 
10-300 mm 

5 kg 
1340x100x120 mm 
min. 300 readings/ 

battery set 
(8x1,2V/2100mAh) 

 
-5...+50 °C  

 
-20...+60 °C  

�  Base:  
�  Longitudinal resolution:  
�  Linearity error:  
�  Measuring range: 
�  Vertical resolution: 
�  Vertical accuracy: 
�  Measuring time:  
�  Range of wavelength: 
�  Weight: 
�  Dimensions:  
�  Duration of  
      rechargeable batteries: 
 
�  Operating range 
      ambient temperature:  
�  Operating range rail 
      temperature: 

1000 mm 
500 points/1 m 

±0.05 % 
±1 mm 

0.001 mm 
±0.005 mm 

6 sec 
10-300 mm 

5 kg 
1340x100x120 mm 
min. 300 readings/ 

battery set 
(8x1,2V/2100mAh) 

 
-5...+50 °C  

 
-20...+60 °C  
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4. Zubehör 

 
�  Mess- und Auswertesoftware 
     (PSION) 
�  Batterieladegerät 
�  Gerätekoffer 
�  Bedienungsanleitung 
�  Serielles Schnittstellenkabel 
�  Kontrollkörper für Referenz- 
     messung 
�  Druck- und Auswertesoftware für 
     Datentransfer und Protokolle 

 4. Assessories 
 

�  Measuring and evaluating  
     software (PSION) 
�  Battery charger 
�  Carrier bag 
�  User’s Guide 
�  Serial interface cable 
�  Control body for reference  
     measurement  
�  Print and evaluation software for data 
     transfer and creation of records 

 

 

   
 

 

Bild 5 :  
 
Fig. 5: 

Messtechnische Typenfreigabe der DB Netz AG für Straight-Edge Com-
pact – SEC  
Metrological approval of DB Netz AG for Straight-Edge Compact – SEC“ 

 

5. Zulassungen / Zertifikate 
 
Das Geradlinigkeitsmessgerät „Straight-
Edge Compact“ ist als Oberbaumessmittel 
für den Entsatz bei der DB Netz AG zuge-
lassen und freigegeben.  
 

 5. Approvals / Certificates 
 
The straightness measuring device 
“Straight-Edge Compact” is qualified 
and approved as a superstructure 
measurement device for use at DB 
Netz AG. 
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